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RESUMO
A tradução,  como prática  profissional  e  objeto  de  pesquisa  acadêmica,  tem  se  mostrado  cada  vez  mais
relevante  no  mundo  globalizado.  Se,  por  um  lado,  observamos  o  crescimento  dos  investimentos  no
desenvolvimento  de  ferramentas  de  tradução  automática,  por  outro,  não  podemos  deixar  de  destacar  a
valorização do tradutor como profissional imprescindível para a compreensão de aspectos tanto linguísticos
quanto  culturais,  humanos,  sociológicos,  artístico-literários  etc.  envolvidos  em  sua  atividade.
Concomitantemente, o pesquisador da tradução avança pelos caminhos da elucidação dos mecanismos do
processo  tradutório,  da  recepção  do  texto  traduzido,  da  avaliação  da  competência  em  tradução.
Considerando  as  particularidades  do  século  XXI,  este  simpósio  propõe  que  reflitamos  sobre  o  papel  da
tradução no diálogo entre povos e culturas. Como a prática e o estudo da tradução podem contribuir para
suprimir  fronteiras,  respeitando  as  diferenças?  Como  tradutores  e  pesquisadores  têm  considerado  a
diversidade e a identidade cultural em seus trabalhos? No contexto brasileiro e mundial, qual foi a trajetória
da tradução como mecanismo de desenvolvimento cultural, e quais são os desafios para os tradutores de hoje
e do futuro?
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